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KOMYHIKATHUBHI ®YHKIIi OKTUYHUX PEUEHD
(HA MATEPIAJII TBOPIB POAJIBJIA 1AJIA)

Y MOBHi KapTHHI CBITY BiiI3epKaJICHUI EMOIIIMHUI CBIT JIOAWHH, 110 MPOSBISETHCS y PO3MAITTI apceHalIiB MOB-
HUX 32c00iB, MTOKIMKAHIX TO3HAYATH 1 BUPaXKaTH eMOIIii. Y MPOIeci MOBHOTO OTIOCEPEAKYBAaHHS eMOIIHHICTh (€MO1Iii)
SIK TICHXIYHE SIBHUINE TPAHCPOPMYETHCS B EMOTHBHICT (€MOTHBH), III0 € MOBHUM SIBUILIEM, 32 TOTIOMOTOIO OMHHIb YCiX
PiBHIB MOBH — ()OHETHYHOTO, MOP()OJIOTIHHOTO, JIEKCHYHOTO, CHHTAKCUYHOTO TOII0. Ha CHHTaKCHYHOMY piBHI €MOTUBHY
(YHKIIIF0O MOBH pealizyloTh OKIIMYHI PEUEHHS, IPU LbOMY OKJIMYHICTB — 3aci0 BUpa)KeHHsI eMOTUBHOCTI y TekcTi [1, . 3].

KoMyHIKaTHBHOIO METOIO OKJIMYHUX BUCIIOBJIEHb € BepOaIbHEe BUPKEHHS TOTPEeOH MOBIIS B €KCTepiopH3allii CBO-
TO €MOIIIfHOTO CTaHy Ta amelslii 10 eMOomiiHOol peakmii ciryxada. TOTOXKHICTh MOTIISAIB JTIHTBICTIB Ha KOMYHIKaTHBHE
CIPAMYBAaHHS OKJIMYHIX BHUCIIOBIIIOBAHb, IO MOJISTAE Y BUPAKEHHI €MOITiil KOMYHIKaHTIB, HE TiIKPITUTIOE€THCSI OMHOCTAM-
HUM ITiIXO/IOM JI0 PO3YMIHHS IXHBOTO CTAaTyCy y CHCTEMI IHIIUX THUIIB peYeHb KOMYHIKaTHBHOI cepu. 3 0HOrO OOKY,
OKJIMYHI BUCJIOBJIIOBAHHSI XapaKTEPU3YIOThCS SIK pe3yJIbTar TpaHcdopMalii iHIIMX KOMYHIKATUBHUX THIIIB BUCJIOBJICHB,
3 IHIIIOTO — BOHU BH/UISIOTHCS. B OKPEMHUH TUIT BUCIIOBJIEHb 31 CHIEU(IYHUM CHHTAKCHYHUM O0(OpMIICHHSM [2, c. 4].

CyvacHa aHDIIHCbKAa MOBa Mae OaraTuii apceHasa pi3HUX CTPYKTYPHUX THUIIB BIIACHE OKJIMYHHUX pedeHb. Y JIHT-
BICTHYHIHN JiTEpaTypi MOmaHO NeKinbka kimacudikamiidi Takux yTBOpeHb. HasBHICTH OaraTbox KpHTepiiB, 0OpaHHUX Iyt
Kiacu(ikamii OKITMIHUX PEeUYeHb, MiAKPECIIOE CKIAHICTD 1 0araToaclieKTHICTh X BUBYCHHS.

Mera 1i€i crarTi — npoaHanizyBaTH MparMaTHiHUH Ta CEMaHTHYHUI aclieKT OKIIMYHUX PEYCHb Y XYI0KHIX TBOpax
Poanna lana «Charlie and the Chocolate Factory» ta «Charlie and the Great Glass Elevator». 3aBnanHs cTarTi: BUCBIT-
JIUTH CEMAaHTHYHI Ta ITparMaTUdHi 0COOIMBOCTI OKIIMYHUX PEUCHb Y XYAO)KHBOMY TEKCTI.

TeopeTHuHOI0 OCHOBOO CITYTYBAJIH Ipalli TAKUX HAYKOBIIB, Ik A. AHTHnoBa, H. becenina, I. €ropos, b. Inpim,
Y. Kapnenrep, JI. Kamrypuukosa, I. Hauyk, I1. [Taniuesa, 1. I[Tiniu, T. Tpumkina-Ayzia, sKi BUBYaIH TPUPOLY OKITHIHIX
peUeHb Ha TEKCTOBOMY Marepialli pi3HHUX MOB.

[ToHATTS OKJIIMYHOCTI, TIOB’sI3aHE 3 TOJIOCOBHM BHPaXCHHSIM, HE OKpECIIOBaNIOCs y mpoliiemy, sika moTpedyBaiia
0 CBOTO TEOPETHYHOTO BUPIIICHHS, B €I10XY NEPEBAKHO YCHOTO (pyHKIIOHYBaHHS MOBH. OJIHUM 13 BaXKJIIMBUX OCEPE/IKIB
1i€7 KOMyHIKaTHBHO-CUCTEMHOT MPOOJIEMAaTHKN € MUTAHHS OKIMYHOCTI, SIKe HE 3HANIILIO J0 HAIIOTO Yacy OCTaTOYHOTO
BHpIIIEHHS y MOBO3HABUiN Haylli. OKINYHICTh BIIHOCHTHCS MEPEIyCiM 10 Tary3i MOBICHHS, TOMY y CHCTEMHOMY pa-
Kypcl MOBH BOHa y 0ararhbOX BHIJKax pO3MISANAch SK BIIXWICHHS BiJ TIEBHOI JIOTIYHOT MOJENI MOOY/I0BH PEUeHHSI.
Hemae 01HO3HAYHOCTI TaKOX y BU3HAYEHHI IPAaMaTHYHOTO CTATYCy OKJIMYHOCTI: JIesiKi Cy4acHi JOCIIIHUKH HaAIISIOTh
1 CaMOCTITHOIO KOMYHIKaTHBHOIO (DYHKIII€IO, 1HII — JIUIIE JTOMTOMIXHOI. BiJOMO TakoX, IO iCHYFOTh MEBHI TPYIHOIII
y IeMiMiTaIii sBUI OKIHYHOCTI. PO3B’s13yt0un i mpoOieMu, cydacHi MOBO3HABII PO3pOOIISTIOTh KpUTEpii BU3HAYCHHS
IHTOHAIMHUX XapaKTePUCTHK OKIMIHOCTI, KPiM TOTO, OCHOBHA yBara MpHUIUIIE€THCS TPAMaTHIHIM O3HaKaM OKITMYHOCTI,
SIKi BUPA)KaIOTHCS K B yCHOMY MOBIICHHI, TaK i MpH Horo mepenadi Ha muceMi [3, c. 123].

BinoOpakeHHsT eMOLIIHHUX OILIHOK AIMCHOCTI Cy0’eKkTaMu (MOBIISIMU) IIPOXOIUTh Yepe3 MCUXIUHHMI MEXaHI3M iX-
HBOTO BiOOpa’KCHHSI Y CEMAHTHIII CJIiB, CIOBOCIIOIYYEHb 1 MOBHHUX CTPYKTYP, III0 BUKOPUCTOBYIOTHCSI [Tl BepOastizaiii.
e BimoOpaxeHHs KOAYETHCS SIK CEMaHTHYHUMH KOMIIOHEHTAaMH, 110 (POPMYIOTh EMOTHBHICTB CJIOBA, TaK 1 CHHTAaKCHYHH-
MH CTPYKTYpaMH, 1o (OpMyIOTh eMOTHBHICTh BUCIOBIIOBaHHS [2, ¢. 10].

AHani3 TpaMaTHYHUX 3aC00IB CTBOPEHHS OKJIMYHIX PEUCHBb Y AOCIIHKEHHIX BHUIIE 3TaJlaHUX aBTOPIB 103BO-
JIUB IPUHUTH IO BUCHOBKY, 1110 TIPAarHEHHS TOTO, XTO TOBOPUTh BUPA3UTH CBIH €MOIIIMHUN CTaH Ta OLIHKY CyTHOCTI,
siKa 1 BUKJIMKaJIa Led cTaH, TUKTY€e HeoOXiHIiCTh BUOOPY MEBHOI MO, 0 HAWOUIBII MiAXOAUTh y Il cUTyarii.
OxnuHi peyeHHs OyayIoThCsl a00 Ha OCHOBI IEBHUX MOJIENIel EKCITPECUBHOTO CHHTAKCHCY, a00 Ha 0cHOBI MoaHdi-
KOBaHUX MOJIeNIel HelTpanbHOTO cuHTakcucy [3, ¢. 13]. Lle mepeBaxxHO CTPYKTYpH 3 TaKUM (DOPMYITHHUM 3aIIACOM:
1) What + Noun!, How + Adjective!, What/How + Noun + Verb! Ta meski iHII CTPYKTYpH, IO XapaKTePU3YIOTHCS
nopsiikoM ciaiB aBox tunis: What/How + Obj SV abo What/How + ObjSV; 2) Noun (Pronoun)! Adjective + Noun
(Pronoun)! Ta It is + Adjective + How/That + Adjective + Noun + Verb!; It is + Adjective + Noun!; Noun + Verb +
What/How + (Noun + Verb) i3 nmopsiakom citiB ObjSV. Kpim Toro, Taki pedyeHHs! MaroTh CTPYKTYpPy HPOCTHUX IOILIHU-
PCHUX 1 HEMOMNPEHUX MOBHUX 1 HEITOBHUX OJIHO- Ta JIBOCKJIAAHHUX PEUCHD 3 MPSIMUM TOPSIAKOM CIIiB Ta OKJINYHUM
IHTOHAIIWHAM MaJIOHKOM.
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Mauna nipo3a Poanpaa Jlana Bi3HayaeThess BHYTPILIHBOIO IHTEPTEKCTYAIbHICTIO, ()YHKIIOHAIBHOIO IIUKJIIUHICTIO,
sIKa [IPOCTEXKYETHCS y HABHOCTI HACKPI3HUX MOTHBIB, IIEPCOHAXKIB, IMEH, 10 Yac BiJl Yacy IMOBTOPIOIOTHCS y PI3HHX 32
TEMaTHKOIO0 aBTOPCHKHUX TeKCTax [4, ¢. 74]. Poanba Jlan sk AUTSAYUi TUCHMEHHHK 1 aBTOP TBOPIB AJIsT JOPOCINUX YUTAYIB
OyB PIBHOBEIHKHIM. Y «IOPOCIUX» TBOpaX MepeBaxkae iHpopMariifHO-cTIIicTHYHA (yHKIIS B ii 6araTOMaHiTHUX Pi3HO-
BHJIAX, a Y JUTIYHX — CMOIIHO-CTIIIICTHYHA QYyHKIIA [4, ¢. 74].

Jlireparypna ka3ka Poanpna Jlana Mae 4iTky, 1y»e IpocTy MOOY0BY, PO3raiyKeHUH CHHTAaKCHYHUH Mapaeiim,
XapaKTepU3y€EThCs IPOCTOTOIO, POHETUYHOIO, CTPYKTYPHOIO i CEMaHTHYHOIO IPO30PICTIO BIIaCHUX Ha3B. [IpOMOBHCTICT
iMeH, X HecTaHIapTHe o0irpaBaHHs, PaHTa31iHICTh W OPUTIHAIBHICTD, IPO30PICTh 1 3pO3yMLTICTh IPUTAMaHHA BCil TO-
eToHiMocdepi NMChbMEHHHKA.

Y pocnimKyBaHOMY Matepialii NPOCTEKYEMO BHKOPUCTAHHS MEPCOHAKaMH TBOPIB YCIX 3a3HAUYCHHMX paHille
CTPYKTYPHUX THIIIB OKIHYHUX pedeHb. Hampuxman: “Oh, what a man he is, this Mr Willy Wonka!” cried Grandpa Joe
“Oh, how exciting it would be to find one!” cried Grandpa Joe ; “Squirrels!” shouted Veruca Salt ; — “Sugar power!”
said Mr Wonka ; “It is a little man!” cried Charlie ; “It is a fantastic place!” cried Mr Wonka [7].

CMuCTIOBE HABaHTAXKCHHS OKITMYHHUX PEYCHb, HA BIIMIHY BiJ OTO 3MiCTY, POPMYETHCS HA KOTHITHBHOMY €Tarll MOB-
JICHHEBOTO TBOPEHHS. KOMyHIKaTHBHO-CEMaHTHYHOIO (PYHKIIIEFO OKIIMIHOCTI € BUPAKCHHS Cy0’ €KTHBHOCTI MOBIIS BiJTHOC-
HO JiiicHO cutyarii (pedepeHTa), BiToOpaskeHOI B MOBJICHHEBOMY aKTi, 1110 BKJIFOYAE IIMPOKE MOHSTTS ajpecara MoBio-
MJICHHSI, SIKHM MO)Ke OyTH OTOYYIOUMH CBIT, MHO)KUHHHI aJipecar, KOHKPETHHH CITIBPO3MOBHHUK, caM MoBellb [5, c. 50].
CeMaHTHYHHH acIeKT mependadae BUBYCHHS BUCIIOBIIOBAHHS K 00 €KTY IBOSIKOI MPUPOIH, SIKUH SBISIE COOO0 €THICTH
CMHCJIOBOTO Ta EMOIIIITHOTO 3MICTy. Y IIFOIINHI BCE 3aICKUTH BT EMOIIiH, [0 CKIIAIAI0Th MOTHUBALIIHY OCHOBY ii TisITHHOCTI,
1 OTKe, He MOXKYTh He BijloOpakaTHcsi y MOBI. [HANBI, BCTYIalouu y pi3Hi CTOCYHKH 3 JIIObMHU, 00 €KTAaMH 1 SIBUIIAMH Ha-
BKOJIMIITHBOT IIFICHOCTI, MOJKE BiIdyBaTH pi3Hi eMollii [6, ¢. 52]. B acriexkTi ceMaHTHKH JOMIHAHTHOIO (DYHKIIIEIO BCIX THITIB
OKJIMYHUX BHCIIOBJICHD € BUPAKCHHS eMOIIIHAX PeakIliif MOBIII Ha (pakTH M Mofil 00’ €KTHBHOI peaTbHOCTI.

VY nporeci KOCIiKEHHs OKJIMYHUX PeYeHb BCTAHOBIICHO, IO ISl TOYHOTO BU3HAYECHHS 1X CEMaHTHKH HEOOXiTHO
BpaxoBYBaTH JICHOTATUBHE i KOHOTAaTUBHE 3HAUCHHSI, BU3HAUaTH Cy0’ €KTUBHY MOJIQJIbHICTh, BUPAXKECHY Yy PEYEHHI, Bpa-
XOBYBaTHu mpecyno3utlii. OKINYHI pedeHHs IpHu 00MEKEHOCTI CHHTAKCHYIHOTO BUPAKCHHS BOJIOMIIOTH MTPAKTUYHO HEOO-
MEXEHHM IParMaTHYHUM NOTEHIIAIOM i IepPeAatoTh IMUPOKUN CIIEKTP eMOLIHHNX cTaHiB. EMOLiiHO-eKcIpecuBHI 3Ha-
YEHHsI HAalIapOBYIOTHCSI HA OCHOBHY iH(OpMaIlilo, 3aKiIaJIeHy Y PO3NOBIAHUX, MUTAIBHHUX, CIIOHYKaJIbHUX 1 Oa)KabHUX
PEUYCHHSIX, 1 3HAXO/ATh pealizalliio B OKIMYHUX PEUYCHHSIX 3aC00aMH EKCILTIIIUTHOTO BUPayKEHHS.

OKJIMYHI PeYeHHs MaloTh CKJIAJHYy CEMAHTHUHY CTPYKTYPY. IX CHHTaKCHYHO-NIPEIMKATUBHE HABAHTAKEHHS, K
NPaBMIIO, JOCUTH BEJIMKE, aJKE BOHHU «IIEPEBaHTAXYIOTHCS» JONATKOBHUMH O3HAKaMH 3allepeYeHHs, Cy0 €KTHBHOI MO-
JAJIHOCTI, @ EMOIIHHICTh YaCTO BUPAKAETHCS HE OJHUM, a KUTbKOMAa MoKa3HuKaMu. Li HroaHcH 3 X OaraTuMu Bapiaris-
MHU € NOTEHI[IHO MPUCYTHIMHU Yy Maii’Ke BCIX OKJIMYHUX BUCJIOBIICHHSIX: TOH 1 KOHTEKCT, HA/Ial0UM PEUCHHIO CIIeIiaIbHOTO
3a0apBJICHHS, PEai3yloTh T¢ UM iHIIEe ad)eKTUBHE 3HAYCHHA. 3 iHIIOTO OOKY, 3CHOBaHI HA BHXITHUX XapaKTEPUCTHKAX
KPHKY, OKIIMYHI BUCIIOBITIOBAaHHS MAIOTh CIIELiaJIbHE TOJI0COBE BUPAKCHHS Ta MEBHUN IHTOHALIHHUN MaJTIOHOK.

Teopu Poanbia [lana xapakTepu3yroThCsi BACOKOIO YaCTOTHICTIO BXXKMBAHHSI OKJIIMYHUX pedeHb. Y JaHOMY TBOPI
OKJIMYHICTh € CHHTE30M €MOTHBHOCTI Ta IHTEHCUBHOCTI y BUpaXXeHi cy0’ eKTHBHOI omiHKH. [le eMoTHBHNI 3HAK cUMIIATIl
“All in good time, my dear boy!” said Mr Wonka, smiling at Augustus, antunarii, 3ueBaru “What did 1 tell you!”, said
Grandma Josephine, cuiBuytts “But a growing boy! He can't go on like this! He's beginning to look like a skeleton!”,
sanepeueHHs: “‘Nonsense!” shouted the rince , 3axBary “Clever! He's a magician with chocolate!” cried the old man,
noxopy “What on earth's going on!” cried Grandma Josephine, nogusy “But the factory is working!” the people shouted.

OKIIMYHI PEYCHHS YacTO CTAIOTh XYJOKHBOI (HOPMOIO sl 3arOCTPEHHS yBark, 30y/HKESHHS TNIMOOKHUX TOYYTTIB,
JUISl eMOIIIHOT OLIHKHU 300pakyBaHOro Toiio. Tox, HeaOusiKe CTHIIICTUYHE HABAHTAXKEHHS TAaKUX CTPYKTYp CIpUSE BU-
KOPHUCTAHHIO iX SIK CTHIIICTUYHOTO 3aC00y, MiNOPsIKOBAHOTO KOMYHIKaTUBHINM METI — SIKOMOTa Kpalle pO3KPUTH 0COOHC-
TOCTI TepOiB, CTBOPUTH iXHi HTICHI 00pa3m.

I'epoi mocimimpKyBaHUX TBOPIB, CIUIKYIOUHCh MK COO0I0, HAJI3BUYAHHO YaCTO BUKOPHCTOBYIOTH OKJIMYHI PEYEHHS,
aJDKe 3a JIOTIOMOTOI0 TAKMUX CTPYKTYP MOYKHA JOCSTTH €KCIIPECHBHOT, TMPEKTHBHOI I aCEpTUBHOI NTOKYTHBHUX Iiined. Haii-
OiIbIIIe OKIMYHUX PEYEHb B OPUTIHAJIBHUX TBOPAX BHUABIEHO y MoBieHHI Mictepa Bimni Bonku (52% Bix 3araipHO1 Kiib-
KOCTI), @ HafMEHIIIe — Y Ka3KOBHX NepcoHaxiB YmmiB-JIymmiB (2% Bix 3aransHoi KinbkocTi). Taka cutyamis Moxe OyTh
CIpUYHMHEHA 3MICTOM TBOPIB, a/UKE aKTUBHUH Ta IIBHU/IKUH, CIOBHEHHUH SHEprii, BUHAXi1THUK BOHKa € TOJOBHUM IiHOBUM
nepcoHaXkeM y kasni npo Yapi, a ot Buranani Poassaom Jlanom crBopinas Ymnu-Jlymnu ¢irypyroTs sik HETOBIpKi iCTOTH.

BuKOpHCTOBYIOUN OKIMYHI PEUCHHS TIEPEBaYKHO Y MOBJICHHI TePOiB, CaM aBTOP-OTIOBI a4 T HEPIIKO arelroe 10
TaKuX CTPYKTYp: It was the largest and most famous in the whole world!; And oh, how bitter cold it was!

Oxun4Hi peyeHHs € Oe3nocepeiHboI0 (GopMoro MOBHOI peakiii Ha cuTyarlito abo Ha 11 hparmMeHTH 6e31ocepeHbOo
y MOMEHT CIIPUHHSITTSI (perpecuBHa OPIEHTOBAHICTH) a00 BIJIHOCATHCS 10 MUHYJIOTO (PETPOCIIEKTHBHA OPIEHTOBAHICTD),
a TaKOXXK Ha KOMYHIKaTHBHY TIOBE/IiHKY CITiIBPO3MOBHHKA i caMOro MOBIlI. OKIHYHI PEYCHHS € CIeIialli30BAHUM MOBHUM
3ac000M ISl BUPaKCHHS €MOIiM HE Y BUIVIS/ MOBIIOMIICHHS TIPO MEPEXKHUTI MOUYTTA, a AK iX Oe3rmocepeHiil mposiB.
L1i yTBOpeHHS Ik 0COOMMBHI KOMYHIKaTHBHUI THIT MICTSATh HAMIp MOBIISI BAPA3UTH CBiil ICUXOJIOTIYHUI CTaH, 1aTh eMo-
HiHY OIIHKY (haKTaM TOMIO, Y YOMY BHSIBIISIETHCS IXHIM ITparMaTHYHUN TOTEHITiaT.

Pi3Hi mparHeHHs MOBIIS — BUPA3UTH MIEBHUH EMOLIWHUA CTAaH Ta CIOBICTUTH PO OOIISTHKY, BUPA3UTH iHII[IaTUBY
a00 Morpo3y — BiIOMBAIOTHCS y CXEMI MTPOIIO3ULIHHOT yCTAaHOBKH OKIIMYHKX BUCIOBIOBaHb. [lepudpactiyni 3acodu, 1mo
MOXYTb OyTH BUKOPUCTaHI JIOCIIIHUKOM y IIbOMY Pa3i, CIIUPAIOTHCS Ha (POPMYJIH TICHXOJIOTIHHOTO CTaHy, e MOBELb BU-
pakae TIEBHY €MOIIif0 3 IPUBOJY 3aIUIAHOBAHUX TOJIN, HATIP.
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“That’s because you don't come here often enough.” “That’s only because you don t ask me.” She was teasing now,
and happy, as she plunked herself down on the couch. “If thats all that keeps you away, I will ask! And often!” he smiled
and tried not to glance at the mountain of mail.

JpyxHs arMocdepa CHiIKyBaHHS Ta 3UWIMBICTh MOBIIS, 1110 MiATBEPIKYETHCS CYNPOBIAHUMH JJAHUMHU PO CTaH
1oro Mimiku — smiled, IepeTBOPIOXOTE OOIISIHKY (If that s all that keeps you away, I will ask!) y BupaxeHHs eMOILIIHHOTO
CTaHy, CTIHKIIIOro 3a eMoIii — mo4yTTiB. OcoOMMBOT BUPa3HOCTI HA0yBa€ €KCIPECHBHUM LIJIOKYTUBHUI aKT HE JIMIIE
3aBISIKU CIICHU(IUHIN IHTOHAIIHIN OopraHi3aIlii BUCIOBICHHS, a TAKOXK Y TaKUH CIOCiO agpecaT MPOIMOHYE CIIyXadeBi
JOCSIT'TH NIEBHOTO CTaHy pedeil y BUIVISAAI 3alpOLIeHHs, 110 € HACIiAKOM HOro TapHOTO HacTpPOIO.

CriocTepekeHHs HaJl 0COOMMBOCTAMH (DYHKIIOHYBAaHHS OKIMYHUX pedeHb y TBopax Poampna Jlama 3acBigumio,
110 TaKi yTBOPEHHS BXKHUBAIOTHCS 3 METOIO MEPENIaTh 3Ty, 3aXOIJICHHsI, 3allepeueHHs, J0Ka3 MPABOTH, MEPEIIsK, paicTh,
Hakas, 00ypeHHs, IPOXaHHs, BITaHHs, BKa3iBKY, 3B€PTaHHs, MOSCHEHHsI, OaKaHHS, [TOTIepeHKEHHS TOIO0. MeHII aKTHBHO
3aCTOCOBYIOTHCSI OKJIMYHI pEYESHHS JUIS Iepeiadi 3a/10BOJICHHSI, 1IIKaBOCTi, HEBIIEBHEHOCTI, po3ryonenocrti. [Ipoxykrus-
HICTh TaKUX CTPYKTYp 3QJISKHTh HacaMIIepel BiJ 3aJyMy HMHCbMEHHHKa, 3MICTy HOTrO TBOPIB, SKi aKIEHTYIOTb yBary
niTel Ha 6a30BUX eMOIiAX. [HIuBITyanpHICTE TBOpYOi MaHepu Poanbaa Jlama MOBHOIO MipOIO BUSBIISIETHCS Yepe3 TBOPUL
MOYKJIMBOCTI 3araJlbHOMOBHOT CHCTEMH, sIKa, MOPOJDKYIOUH XYJ0)KHbO-ECTETUYHHUI 3MICT YChOTO TBOPY, NO3HAYECHA BILIH-
BOM YHIKaJIbHOT, HEITIOBTOPHOI 0COOMCTOCTI MMCbMEHHHUKA.

Jnst peripeseHTarii CijikyBaHHSI aBTOp J00Mpae JISKCUKO-rpaMaTH4Hi 3aCO0M 13 YITKUM Ta TOUHHM CMHCIJIOBUM
HaBaHTaKeHHSIM. OKJIMYHI pEYSHHS, 110 MICTATh Heau(epeHIiioBaHy peakiilo, B SKHX i3 caMOro 3MicTy HE BUILTHBAE
3HAK 1 XapaKTep eMOIIii, BUSABISIIOTH OiIBIINI CTYIIHB 3aJIe)KHOCTI BiJI KOHTEKCTY 1 CUTYyaIii i BIIIrparoTh MPOBIIHY POIIb Y
BCTAHOBJICHHI IParMaTHYHOro 3HaueHHs. Oco0IBa POJIb Yy IIbOMY BiIBOAUTHCS CIIOBAM, 1110 BBOAATH IPSMY MOBY, aBTOP-
ChKOMY OIHCY 0€3MM0CepeHbOT CUTYAIIIT CITIIKYBaHHS Ta EMOIIHOTO CTaHy MOBIISI, aBTOPCHKHM peMapKaM, aBTOPCHKOMY
KOHTEKCTY, SIKM/ BKa3ye Ha XapakTep KOMYHIKaTHBHOI cuTyauii. Jis OKIMYHUX pedeHb XapaKTepHUM € BBEJICHHS iX 3a
JIOIIOMOTOI0 JiiecyiB (a0o ¥ maieciiB 3 iHTeHCHpiKaTopamMu), SKi eKCIUTIKYIOTh XapakTep MOYyTTiB Ta eMOILIiH.

AHaIi3 TeOpeTHIHO] JTiTepaTypu Ta 3i0paHuil UTIOCTPATHBHUN MaTepiall MoKa3aBs, 0 OKJINYHI PEUeHHS IHPOKO
BUKOPHCTOBYIOTBCS Y XyHOXKHIX TEKCTaX Ta MalOTh BEJMKUIl CHEKTP IParMaTHYHOTO MOTEHIay. Y XyI0)KHbOMY TEKCTi
OKJIMYHI PeYEHHs TIOKJIMKaHI IIepeaTH BCl BIATIHKH IICUXO0EMOIIHHOT AisJIbBHOCTI KOMYHIKaHTIB: €MOLIHHO-IMITYIbCUBHY
peaxIiito MOBIIIB, IXHI BHYTPIIIHI EMOIiiHI CTaHU B yCiX IX IPOsIBaX, OLIHKY Ta BIIHOLICHHS THX, XTO TOBOPUTH JI0 (haKTiB
OTOYYIOYOT JIMCHOCTI, BIUIMB Ha eMOLIHHY cepy axpecara Tomo. byb-ske BUCIOBIIOBaHHS 3yMOBIICHE IIEBHIMHU KOMY-
HIKATHBHUMH IHTCHLISIMA MOBILIS BIUIMHYTH NTEBHUM YHHOM Ha CITIBPO3MOBHHKA 1 Ma€, TAKMM YHHOM, HACTAHOBY, B SIKil
BapilOIOTHCS CHJIA TA IHTEHCHBHICTB, KUTBKICTH 1 SKICTh BIDTMBOBUX 3ac00iB MOBH. CaMe TOMY JeTajbHE JOCIiKEHHS
CEMaHTHKH Ta MParMaTKy OKJIMYHUX PEUeHb € BKpail HEOOX1THUM.
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AHoTauis
T. KPHJIOBA, 1. KYTIIIOBA. KOMYHIKATUBHI ®YHKIIII OKJIUYHUX PEYEHD
(HA MATEPIAJII TBOPIB POAJIBJIA J1AJIA)

VY cTarTi TOCHIKYIOTECSI 0COONMBOCTI (DYHKIIIOHYBaHHS OKJIMYHHUX PEUCHb Yy XyHOXHIiH jiiteparypi. OcHOBHA
yBara 30Cepe/Ky€eThCsl Ha IparMaTHYHOMY ACIEKTI OKJIIMYHUX BHCIIOBIECHB, SKi PI3HATHCS CBOIM 3HAUSHHSIM Y TBOpax
Poanpna Jlana. [IpoyKTHBHICTS TAaKUX CTPYKTYP 3aJIC)KUTH HacaMIIepe] BiJl 3alyMy IMCbMEHHHKA, 3MICTy HOTO TBOPIB,
SIKi aKIIEHTYIOTh yBary AiTed Ha 0a30BUX eMoIIisiX. [HIuBiqyanbHICTh TBOpUoi MaHepu Poanbna Jlana moBHOO Miporo BH-
SIBIIIETBCS Yepe3 TBOPYI MOXKIIMBOCTI 3arallbHOMOBHOT CHCTEMH, SIKa, TOPODKYIOUH XYIOKHBO-ECTETHYHHMI 3MICT yChOTO
TBOPY, TO3HAUEHA BIUIMBOM YHIKaJIbHOI, HEITOBTOPHOI OCOONCTOCTI MICEMEHHHUKA.

KuouoBi ci1oBa: XynoxHii TEKCT, OKIIMYHE PEYCHHS, IParMaTHYHNHN aCIIEKT.
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AHHOTaNMSA
T. KPBIJIOBA, . KYIIIIOBA. KOMMYHUKATUBHBIE ®YHIIUU BOCKJIMIATEJBHBIX
HPE):[JIO)I(EHI/IIZ (HA MATEPHUAJIE HPOI/I3BEI[EHI/II71 POAJIBJIA JTIAJIA)

B crarpe uccnenyrorcs 0COOCHHOCTH (YHKITHOHHPOBAHUS BOCKIHIATEIBHBIX MMPEUIOKCHUN B XYI0KESCTBEHHON
muteparype. OCHOBHOE BHHMAaHHE COCPEIOTOYCHO Ha MPAarMaTHYECKOM AacleKTe BOCKJIMIATEIBHBIX BBICKAa3BIBAHHIA,
KOTOpBIE OTIMYAIOTCS CBOMM 3Ha4eHHEM B mpomsBeaeHUAX Poampna Jlama. IIpon3BoANTENEHOCTE TaKUX CTPYKTYp 3a-
BHCHUT B MIEPBYIO OUEPE/b OT 3aMbICIIa TUCATENsl, COACPIKAHUSI €TO MPOU3BEICHUH, aKIIEHTUPYIOIUX BHUMAaHHE JIeTeH Ha
0a30BbIX dMoNUAX. HIUBUIYaTbHOCTh TBOPUECKOM MaHepsl Poanbaa Jlana B MONMHOM Mepe MPOSIBISICTCS Yepe3 TBOP-
YECKUE BO3MOKHOCTHU OOIICSI3BIKOBOI CHCTEMBI, KOTOPas, TIOPOXKIAst XYIOKECTBEHHO-ICTETHUCCKOE COJICPKAHNE BCETO
MIPOU3BE/ICHUS, OTMEUEHA BIIMSTHAEM YHUKAJIFHOW, HEITOBTOPHMOM JIMYHOCTH TTHCATEIS.

KiroueBble c10Ba: Xy/10’KECTBEHHBIH TEKCT, BOCKIMIATEIBHBIC TPEIOKCHHNS, IIPArMaTHICCKUN acTIeKT.

Summary
T. KRYLOVA, 1. KUPTSOVA. COMMUNICATIVE FUNCTIONS OF EXCLAMATORY SENTENCES
IN ROALD DAL’S WORKS

The article deals with the peculiarities of the exclamatory sentences in fiction texts. Special attention is paid to
the pagmatic aspect of exclamatory expressions in the Roald Dahl’s works. The productivity of such structures depends
primarily on the writer’s aim, the content of his works, which emphasize children’s basic emotions. The individuality of
the Roald Dahl’s creative manner is fully manifested through the creative possibilities of the universal language system,
which, creating the artistic and aesthetic content of the entire work, is marked by the influence of the unique personality
of the writer.

Key words: fiction literature, exclamatory sentence, pragmatic aspect.

102



